המשורר חש ביטחון בה' המספק לו כל צרכיו (תהילים כג)
כתובת:  מִזְמוֹר לְדָוִד
משל הרועה והצאן (המשורר - שה, ה' - רועהו) (א-ד)
ה'  רֹעִי לֹא אֶחְסָר (=אינני חסר מאומה כי ה' מספק  כל צרכי)

בִּנְאוֹת-דֶּשֶׁא (=נווה דשא) יַרְבִּיצֵנִי (=נותן לצאן לחנות שם)

עַל-מֵי מְנֻחוֹת (=מים שקטים ונחים)  יְנַהֲלֵנִי (=יובילני)


נַפְשִׁי יְשׁוֹבֵב (= את נפשי =אותי, ישיב אליו הרועה וכך אני מרגיש בטוח)

יַנְחֵנִי (=ינהגני) בְמַעְגְּלֵי-צֶדֶק (=דרכים נכונות)  לְמַעַן שְׁמוֹ (=שייחשב הרועה כרועה נאמן)

גַּם כִּי-אֵלֵךְ בְּגֵיא צַלְמָוֶת (=מקום עמוק וחשוך)  לֹא-אִירָא רָע  כִּי-אַתָּה (=הרועה) עִמָּדִי 

שִׁבְטְךָ (=מקל בעזרתו מכה הרועה חיות רעות) וּמִשְׁעַנְתֶּךָ (=מקל הליכה) הֵמָּה יְנַחֲמֻנִי (=יעודדוני)
משל האורח ובעל-הבית (משורר- אורח, ה' בעל-הבית) (ה-ו)
תַּעֲרֹךְ לְפָנַי שֻׁלְחָן נֶגֶד צֹרְרָי              (=לעיני אויבי שיראו שאני חוסה אצל בעל -הבית המגן על אורחיו)
דּשַּׁנְתָּ בַשֶּׁמֶן רֹאשִׁי (מנהג השמחים למשוח ראשיהם בשמן עד שנעשה השער דשן, ובעל-הבית זה אף עשה זאת למתארח אצלו)

 כּוֹסִי רְוָיָה                                      (=בכוס שהשקתני היה בה כדי רוויה)


אַךְ טוֹב  וָחֶסֶד יִרְדְּפוּנִי כָּל-יְמֵי חַיָּי (בניגוד לצוררים המוזכרים קודם)

וְשַׁבְתִּי (=וישבתי/ ואשוב/ ואשובב = ואירגע ) בְּבֵית-ה' לְאֹרֶךְ יָמִים (=כל ימי חיי)
